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Les stratégies et plans d’action nationaux pour la biodiver-
sité (SPANB) sont le principal instrument de mise en œu-
vre de la Convention sur la diversité biologique (CDB) et 
du Cadre mondial de la biodiversité de Kunming-Montréal 
(CMB) à l’échelle nationale. Les 7e  rapports nationaux à la 
Convention, attendus en février 2026, constituent la prin-
cipale source d’information pour l’examen mondial des 
progrès collectifs dans la mise en œuvre du CMB, y com-
pris la mise en œuvre des cibles nationales et des SPANB. 

Le Fonds pour l’environnement mondial (FEM) finance cet 
effort dirigé par les Parties pour poursuivre le processus 
de mise à jour des SPANB et entreprendre des rapports 
nationaux sur la mise en œuvre du CMB. Il fournit un sou-
tien financier et technique à 139 pays en développement, 
petits États insulaires en développement et pays en tran-
sition. L’expérience des Parties dans la mise en œuvre du 
projet d’appui à l’action précoce financé par le FEM en vue 
de la réalisation du CMB est appliquée à l’échelle mondi-
ale pour élaborer un ensemble de mesures d’appui tech-
nique et financier répondant aux besoins des pays.

Le Programme des Nations Unies pour le développement 
(PNUD) et le Programme des Nations Unies pour l’envi-
ronnement (PNUE), en partenariat avec le Secrétariat de 
la CDB et le Secrétariat du FEM, fournissent un appui con-
joint à la mise en œuvre. Le Programme-cadre d’appui à 
la mise à jour des SPANB et aux 7e rapports nationaux est 
étroitement aligné sur les deux autres activités habilitantes 
du FEM - le projet d’appui à l’action précoce de FEM-7 et le 
Programme-cadre du FEM-8 sur l’appui à l’élaboration de 
plans de financement de la biodiversité. Le soutien fourni 
dans le cadre de ce programme vise également à aider 
les pays à favoriser la coopération et la coordination en-
tre les différents secteurs et parties prenantes, y compris, 
mais sans s’y limiter, les organisations de la société civile, 
le secteur privé, les universités, les peuples autochtones, 
les communautés locales, les femmes et les jeunes, afin 
d’assurer leur participation et leur contribution effectives 
au processus de révision et d’établissement de rapports 
des SPANB. 

Composante 1  | Développement des SPANB alignées 
sur le CMB, en s’appuyant sur les résultats du projet de 
soutien à l’action précoce

La 15e réunion de la Conférence des Parties (COP15) à 
la CDB a adopté la Décision 15/6 sur les « Mécanismes 
de planification, de suivi, de rapport et d’examen », qui 
demande aux Parties de mettre à jour leurs SPANB en 
conformité avec les objectifs et les cibles du CMB, y compris 
ceux liés aux moyens de mise en œuvre. La composante 
1 du programme vise à appuyer la réalisation de cette 
décision et des décisions connexes de la Conférence des 
Parties en examinant les mesures proposées ci-après, 
que les pays peuvent choisir d’entreprendre , sur la base 
des progrès accomplis dans le cadre du projet d’appui 
à l’action précoce du FEM et en tenant compte de la 
situation et des priorités nationales : 

	● Mettre en œuvre un engagement des parties prenant-
es pour la SPANB afin de promouvoir des approches 
pangouvernementales et pansociétales

	● Permettre l’intégration de la dimension de genre dans 
les processus de consultation et au sein de la SPANB 

	● Identifier et prioriser les lacunes et les incohérences 
entre la SPANB et la réalisation du CMB

	● Renforcer l’alignement et la cohérence des politiques 
et l’intégration de la biodiversité dans les secteurs 
clés 

	● Renforcer l’état de préparation à la mise en œuvre de 
la SPANB

	● Entreprendre, au besoin, une planification spatiale in-
tégrée pour la SPANB 

	● Élaborer, au besoin, des plans d’action pour appuyer 
la SPANB 

	● Entreprendre, au besoin, des processus de planifica-
tion pour le développement des capacités, la mobili-
sation des ressources, le suivi et l’évaluation

Composante 2 | Elaboration des septièmes rapports 
nationaux de la CDB    

En outre, conformément à la décision 15/6 de la CDB, les 
pays se sont également engagés à soumettre leurs 7em 
rapports nationaux à la CDB d’ici le 28 février 2026. La 
composante 2 de ce programme soutient l’élaboration de 
ces rapports nationaux en proposant les actions suivant-
es, que les pays peuvent choisir en fonction de leur situa-
tion et de leurs priorités nationales : 

	● Préparer les processus nationaux de production de 
rapports, y compris la participation des parties prenantes  

	● Analyser l’alignement de la SPANB avec le CMB, y 
compris le cadre de suivi

	● Évaluer les progrès accomplis dans la réalisation des 
cibles nationales

	● Évaluer les progrès accomplis dans l’atteinte des 
objectifs et des cibles du CMB

	● Identifier les messages clés et les conclusions  

	● Capacités d’appui à l’utilisation des indicateurs princi-
paux et d’autres indicateurs

Qu’est-ce que le 
programme-cadre d’appui 
à la mise à jour des 
SPANB et aux 7e rapports 
nationaux ?

Composantes du programme

S’appuyant sur les 
résultats du projet de 

soutien à l’action précoce 
du FEM-7, ce programme 

travaillera en coordination 
avec le programme-
cadre du FEM-8 pour 

soutenir l’élaboration de 
plans de financement de 

la biodiversité, afin de 
mobiliser des ressources 
pour mettre en œuvre le 

CMB. 

https://www.cbd.int/doc/decisions/cop-15/cop-15-dec-06-en.pdf


Avec l’appui de ce programme, les gouvernements de 139 pays continuent de recevoir une assistance dans le cadre 
des SPANB et des rapports nationaux, en s’appuyant sur les progrès réalisés dans le cadre du projet d’appui à l’action 
précoce du FEM. Un soutien spécifique est fourni pour s’assurer que les pays ont accès aux outils, aux conseils, à 
l’expertise et à la formation dont ils ont besoin pour planifier et rendre compte de la mise en œuvre du CMB.

Impact dans 139 pays

1.	 Albanie
2.	 Algérie
3.	 Angola
4.	 Antigua-et-Barbuda
5.	 Argentine
6.	 Arménie
7.	 Azerbaïdjan
8.	 Bahamas
9.	 Bahreïn
10.	 Bangladesh
11.	 La Barbade
12.	 Belize
13.	 Bénin
14.	 Bhoutan
15.	 Bolivie (État plurinational de)
16.	 Bosnie-Herzégovine
17.	 Botswana
18.	 Brésil
19.	 Burkina Faso
20.	 Burundi
21.	 Cap-Vert
22.	 Cambodge
23.	 Cameroun
24.	 République centrafricaine
25.	 Tchad
26.	 Chili
27.	 Chine
28.	 Colombie
29.	 Comores
30.	 République du Congo
31.	 Îles Cook
32.	 Costa Rica
33.	 Côte d’Ivoire
34.	 Cuba
35.	 République démocratique du 

Congo
36.	 Djibouti
37.	 Dominique
38.	 République dominicaine
39.	 Équateur
40.	 Égypte
41.	 El Salvador
42.	 Guinée équatoriale
43.	 Érythrée
44.	 Eswatini
45.	 Éthiopie
46.	 Fidji
47.	 Gabon

48.	 Gambie (République du)
49.	 Géorgie
50.	 Ghana
51.	 Grenade
52.	 Guatemala
53.	 Guinée
54.	 Guinée-Bissau
55.	 Guyane
56.	 Haïti
57.	 Honduras
58.	 Inde
59.	 Indonésie
60.	 Irak
61.	 Jamaïque
62.	 Jordanie
63.	 Kazakhstan
64.	 Kenya
65.	 Kiribati
66.	 Kirghizistan
67.	 République démocratique 

populaire lao
68.	 Liban
69.	 Lesotho
70.	 Libéria
71.	 Madagascar
72.	 Malawi
73.	 Malaisie
74.	 Maldivas
75.	 Mali
76.	 Îles Marshall
77.	 Mauritanie
78.	 Ile Maurice
79.	 Mexique
80.	 Micronésie (États fédérés de)
81.	 Mongolie
82.	 Monténégro
83.	 Maroc
84.	 Mozambique
85.	 Namibie
86.	 Nauru
87.	 Népal
88.	 Nicaragua
89.	 Niger
90.	 Nigéria
91.	 Nioué
92.	 Macédoine du Nord
93.	 Le Pakistan
94.	 Palaos

95.	 Le Panama
96.	 Papouasie-Nouvelle-Guinée
97.	 Paraguay
98.	 Pérou
99.	 Philippines
100.	 Qatar
101.	 République de Moldova
102.	 Rwanda
103.	 Sainte-Lucie
104.	 Samoa
105.	 Sao Tomé-et-Principe
106.	 Sénégal
107.	 Serbie
108.	 Seychelles
109.	 Sierra Leone
110.	 Îles Salomon
111.	 Somalie
112.	 Afrique du Sud
113.	 Soudan du Sud
114.	 Sri Lanka
115.	 Saint-Kitts-et-Nevis
116.	 Saint-Vincent-et-les-Grenadines
117.	 Soudan
118.	 Suriname
119.	 Tadjikistan
120.	 Thaïlande
121.	 Timor oriental
122.	 Togo
123.	 Tonga
124.	 Trinité-et-Tobago
125.	 Tunisie
126.	 Turquie
127.	 Turkménistan
128.	 Tuvalu
129.	 Ouganda
130.	 L’Ukraine
131.	 République-Unie de Tanzanie
132.	 Uruguay
133.	 Ouzbékistan
134.	 Vanuatu
135.	 Venezuela (République 

bolivarienne du)
136.	 Viet Nam
137.	 Yémen
138.	 Zambie
139.	 Zimbabwe

Bleu foncé = pays soutenus par le PNUD
Bleu clair = pays soutenus par le PNUE

Services d’assistance

Les services de soutien nationaux sont élargis, s’appuyant 
sur le service d’assistance continu (NBSAP Help Desk) qui 
fonctionne virtuellement, et en-personne lors des grandes 
réunions de la CDB. Les pays sont invités à communiquer 
avec les organismes d’exécution du programme pour ac-
céder aux demandes d’appui courantes, telles que : 

	● Soutien programmatique pour évaluer les besoins 
nationaux, le calendrier, les obstacles et les solutions, 
en coordination avec les  centres régionaux et sous-
régionaux de soutien à la coopération technique et 
scientifique

	● Soutien opérationnel à l’élaboration des budgets, des 
termes de référence et des plans de travail annuels 
pour renforcer les résultats nationaux et l’appropria-
tion par le gouvernement 

	● Soutien technique pour l’examen à la demande de 
documents nationaux, tels que les projets de SPANB 
ou de 7em rapport national, à l’aide d’orientations ou 
de directives pertinentes de la CDB

	● Soutien politique avec des outils permettant d’évalu-
er l’alignement des cibles sur le CMB et la cohérence 
des politiques

	● Connexions au financement de la biodiversité pour 
aligner les résultats programmatiques 

Échange entre pairs 

Le programme vise également à aider les pays à se con-
necter et à promouvoir des solutions nationales grâce à 
des opportunités d’échange entre pairs. Les Parties ont 
demandé des opportunités, y compris des ateliers région-
aux et des échanges virtuels, pour identifier les bonnes 
pratiques, les connaissances, les technologies, les solu-
tions innovantes et les ressources. Les pays sont invités à 
participer aux activités suivantes : 

	● Échanges de connaissances en personne lors de 
réunions, d’ateliers et de dialogues sur la CDB

	● Sessions virtuelles d’échange de connaissances, y 
compris des webinaires, des dialogues et des forma-
tions pratiques sur les outils, les méthodologies et les 
bonnes pratiques des pays existants

	● Dialogues régionaux virtuels et en personne et sessions 
entre pairs sur les SPANB, les 7em rapports nationaux 
et d’autres sujets pertinents pour les pays

	● Échanges bilatéraux pour transférer des connaissances 
entre pays voisins ou dans des situations similaires

Gestion des connaissances et communication

Compte tenu de la vaste gamme de documents d’orienta-
tion et de documents de soutien pertinents et disponibles 
pour la mise en œuvre du CMB, le programme travaille 
avec des partenaires pour identifier, compiler et faciliter 
l’accès et l’application des ressources clés afin de soutenir 
les efforts nationaux dans le processus de mise à jour des 
SPANB et des rapports nationaux. Cette approche vise à 
renforcer la capacité de gestion des connaissances et à 
maximiser les possibilités d’apprentissage. Les pays sont 
invités à se connecter avec les organismes de mise en 
œuvre pour accéder à : 

	● Orientations ciblées et des documents de référence 
issus du projet EAS, de ses partenaires, et des pays 
eux-mêmes

	● Exemples de bonnes pratiques prises par les pays, 
recueillis par le biais d’enquêtes, de discussions entre 
pairs et d’autres mécanismes

	● Soutien des organismes de mise en œuvre pour capturer 
et améliorer les résultats positifs pour la biodiversité 

Renforcement des capacités régionales et nationales 
grâce à l’appui d’experts

Reconnaissant l’importance de maintenir les capacités 
nationales et régionales pour réaliser le CMB, le programme 
soutient l’accès à des services d’experts. Cela aide les 
Parties à combler les lacunes en matière de capacités 
nationales et régionales et à favoriser l’expertise locale. 
Les pays sont invités à se connecter avec les organismes 
de mise en œuvre pour accéder à :

	● Appui au recrutement de consultants grâce à l’accès à 
un roster, à des canevas de termes de référence et à la 
diffusion d’avis de vacance via les réseaux.

	● Informations, connaissances et expertise technique ré-
gionales, telles que les  centres régionaux et sous-ré-
gionaux de soutien à la coopération technique et sci-
entifique

	● Des experts dédiés et un soutien sur des sujets théma-
tiques, tels que le genre, le changement climatique, le fi-
nancement de la biodiversité, la biodiversité et la santé, 
l’intégration des systèmes alimentaires, l’engagement 
des peuples autochtones et des communautés locales, 
l’aménagement intégré du territoire, etc  

Expertise et appui technique à l’échelle mondiale
Ce programme fournit un soutien spécifique en réponse aux besoins nationaux et régionaux identifiés. Les possibilités de collaboration 
avec des partenaires et des initiatives mondiaux, régionaux et nationaux, y compris les centres régionaux et sous-régionaux de soutien 
à la coopération technique et scientifique , et le mécanisme de jumelage du “NBSAP Accelerator Partnership”, sont également mises 
à profit pour renforcer la capacité de mise à jour et de production de rapports des SPANB à l’échelle nationale.



Portefeuille de soutien aux SPANB financé par le FEM

Soutenus par le PNUD

Soutenus par le PNUE

BIOFIN

Programme- 
cadre du FEM-8  
pour soutenir le 

financement de la 
biodiversité — 
91 Parties 

jusqu’en 2027

Projet de soutien à 
l’action précoce du 

FEM-7 — 
138 Parties 

jusqu’en 2025

Programme- 
cadre du FEM-8 d’appui 

à la mise à jour des 
SPANB et aux 7e 

rapports nationaux — 
139 Parties 

jusqu’en 2027
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